
QUICK START GUIDE
GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

Legal information
Please keep this instruction manual for future reference. If you require any help or assistance please contact 
the Helpline or VISIT STEALTHGAMING.NET/SUPPORT

Warranty
This product is guaranteed for a period of one year from the date of purchase. During this period if there is a 
defect due to faulty materials, or workmanship the retailer from whom you purchased it will replace it with 
the same or a similar model on production of your purchase receipt or proof of purchase. This guarantee does 
not cover defects arising from accidental damage, misuse or wear and tear, and is available only to the 
original purchaser of the product. This does not affect your statutory rights.

Important Safeguards & Precautions
�  Never expose to direct sunlight or wet weather conditions
�  Do not expose the unit to splashing, dripping, rain or moisture. Do not immerse in liquid
�  Do not expose to dust, high humidity, high temperatures or mechanical shock
�  Avoid any unnecessary strain of the cable
�  Do not carry the unit by its cable
�  Do not use if the equipment is damaged
�  Do not disassemble; there are no serviceable parts inside
�  For external cleaning, use a soft, clean, damp cloth only. Use of detergents may damage the cabinet finish 
and leak inside

Recycling   
Where you see this symbol on any of our electrical products, batteries or packaging, it indicates 
that the relevant electrical product or battery should not be disposed of as general household 
waste in the EU or Turkey. To ensure the correct waste treatment of the product and battery, 
please dispose of them in accordance with any applicable local laws or requirements for disposal 
of electrical equipment/batteries. In so doing, you will help to conserve natural resources and 
improve standards of environmental protection in treatment and disposal of electrical waste.  

The recycling and processing of Waste Electrical and Electronic Equipment will make a significant 
contribution towards helping protect the environment by reducing landfill waste.

Not recommended for children under 6 years of age. 

MADE IN CHINA
 
 

 

Not recommended for children under 6 years of age. Please retain this packaging for future reference. Due to the company’s policy of 
constant improvement and technical refinement, the company reserve the right to alter the specification.  Actual product may differ from 
packaging imagery. STEALTH® is a registered trademark of ABP Technology Ltd.  

Manufactured By: ABP Technology Ltd. Bolton, UK, BL2 1BX.  EU AR: ABP Technology Europe Ltd. Dublin, ROI, K78 X5W6. All Rights 
Reserved. MADE IN CHINA.

All other trademarks are the property of their respective owners.
 
Windows and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of the Microsoft group of companies.
 
Mac and macOS are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions
 
PlayStation, PS5, and PS4 are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.
Sony and Sony Interactive Entertainment are registered trademarks or trademarks of Sony Group Corporation

ONLINE: STEALTHGAMING.NET/SUPPORT
Set-Up Guides, Support Articles, FAQ’s and more

EMAIL: HELP@ABPTECH.CO.UK
How can we help? Our support team will answer your questions

LIVE CHAT: 
Speak to our Support Team by clicking the ‘Chat With Us’ 
box over at stealthgaming.net  

OPERATING TIMES: 
Monday - Thursday 9am to 5pm
Friday 9am to 4pm
(UK Times - GMT)

FR: VOUS RENCONTREZ DES DIFFICULTÉS DURANT L’INSTALLATION DU 
PRODUIT? NOUS POUVONS VOUS AIDER! ONL D'EXPRESSION ANGLAISE 

IT: HAI PROBLEMI DI INSTALLAZIONE? POSSIAMO AIUTARTI!
ONL ANGLOFONO

DE: PROBLEME BEIM AUFBAU? WIR HELFEN IHNEN WEITER! 
ENGLISCH SPRECHENDES ONL

ES: ¿PROBLEMAS CON LA CONFIGURACIÓN? ¡PODEMOS AYUDARLE!
ONL DE HABLA INGLESA

NL: PROBLEMEN BIJ HET INSTELLEN? WIJ HELPEN U WEL!
 (ENGELSTALIGE ONL)

PT: ESTÁ A TER PROBLEMAS EM CONFIGURAR?
ATENDIMENTO APENAS EM INGLÊS

HAVING TROUBLE SETTING UP? 
WE CAN HELP!

TECHNICAL SUPPORT 
QUESTIONS / SET-UP / NOT WORKING?

A: LIGHT UP USB STREAMING MIC
B: USB C - USB CABLE

1: Mic Mute & Noise Cancellation

Microphone Mute
� Single press - Light strip glows SOLID RED to signal the mic is muted
� Single press to un-mute the mic. Light will return to last light effect

Noise Cancellation
� Press and hold for 3 seconds - Light strip glows SOLID GREEN to signal the Noise Cancellation is on
� Press and hold for 3 seconds to deactivate. Light will return to last light effect

2: Lighting
Single increments to change the light effects. 12 in total, plus OFF mode

3: USB C Port

4: Disassembling the Stand
Unscrew the support rod from the base and then from the microphone

MICROPHONE SUPPORTS WINDOWS 7-11

1-2: Connect the Microphone to the USB port of your PC using the USB C - USB cable 

WINDOWS 10 / 11
Go to the Sound (icon) > Sound Settings: Set the input to Light Up USB Streaming Mic

Speak into your microphone to test. If the blue bar is moving, your microphone is working properly.

1-2: Connect the Microphone to the USB port of your Mac using the USB C - USB cable 

MAC OS
Go to the Apple Symbol > System Settings > Sound: Set the input to 
Light Up USB Streaming Mic

Speak into your microphone to test. If the Input Level bar is moving, your microphone is working 
properly.

1-2: Connect the Microphone to the USB port of your PS4/PS5 using the USB C - USB cable 

PS4
Go to Settings > Devices > Audio Devices > Input Device: Select USB Microphone 
(Light Up USB Streaming Mic)

Adjust the microphone level until the indicator shows “Good”.

PS5
Go to Settings > Sound > Microphone > Input Device: Select USB Microphone 
(Light Up USB Streaming Mic)

Adjust the microphone level and follow the instructions on the screen to calibrate your mic.

UK: CONTENTS & FUNCTIONS UK: PC SETUP UK: MAC SETUP UK: PS4 / PS5 SETUP

Open Sound settings

Input

Choose your input device

Light Up USB Streaming Mic

Spatial sound 

Open Volume mixer

Sounds

Output & Input  

Input  Output  

Light Up USB Streaming Mic  Built-in

Name Type

Marking of this symbol indicates this product conforms to 
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 issued by the UK.

Marking of this symbol indicates this product has been tested and is 
compliant with the EMC Directive of the European Union 2014/30/EU.  



FR: MICROPHONE LUMINEUX DE STREAMING

CONTENU ET FONCTIONS

A : Microphone lumineux de streaming USB
B : CÂBLE USB C - USB

1 : Mise en sourdine du micro et annulation du bruit

Coupure du microphone
� Appuyez une seule fois - La bande lumineuse s’allume en ROUGE FIXE pour signaler que le micro est en 
sourdine
� Appuyez une seule fois pour rétablir le son du micro. La lumière se rallume comme avant

Annulation du bruit
� Appuyez et maintenez pendant 3 secondes - La bande lumineuse s’allume en VERT FIXE pour signaler 
que l’annulation du bruit est activée
� Appuyez et maintenez pendant 3 secondes pour désactiver l’annulation du bruit. La lumière se rallume 
comme avant

2 : Éclairage
Des incréments simples permettent de modifier les effets lumineux. 12 au total, ainsi que le mode ARRÊT

3 : Port USB C

4 : Démontage du support
Dévissez la tige de support de la base, puis du microphone

CONFIGURATION POUR UN PC

LE MICROPHONE EST COMPATIBLE AVEC WINDOWS 7-11

1-2 : Connectez le microphone au port USB de votre PC à l’aide du câble USB C - USB 

WINDOWS 10/11
Accédez au menu Son (icône) > Paramètres du son: Réglez l’entrée sur Light Up USB Streaming Mic

Parlez dans votre microphone pour le tester. Si la barre bleue bouge, votre microphone fonctionne 
correctement.

CONFIGURATION POUR UN MAC

1-2 : Connectez le microphone au port USB de votre Mac à l’aide du câble USB C - USB 

MAC OS
Allez dans le symbole Apple > Paramètres du système > Son : Réglez l’entrée sur 
Light Up USB Streaming Mic

Parlez dans votre microphone pour le tester. Si la barre du niveau d’entrée bouge, votre microphone 
fonctionne correctement.

CONFIGURATION POUR PS4/PS5

1-2 : Connectez le microphone au port USB de votre PS4/PS5 à l’aide du câble USB C - USB 

PS4
Allez dans Paramètres > Appareils > Appareils audio > Appareil d’entrée : Sélectionnez Microphone USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Réglez le niveau du microphone jusqu’à ce que l’indicateur affiche « Correct ».

PS5
Allez dans Paramètres > Son > Microphone > Appareil d’entrée : Sélectionnez Microphone USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Réglez le niveau du microphone et suivez les instructions à l’écran pour calibrer votre micro.

IT: MICROFONO PER LO STREAMING CON LUCI

CONTENUTO E FUNZIONI

A: Microfono USB per lo streaming con luci
B: CAVO USB C - USB

1: Funzioni di disattivazione del microfono e di cancellazione del rumore

Funzione di disattivazione del microfono
� Pressione singola: la striscia luminosa diventa ROSSO FISSO per segnalare che il microfono è disattivato
� Premere una volta per riattivare il microfono. La luce tornerà all'ultimo effetto luminoso

Funzione di cancellazione del rumore
� Pressione per 3 secondi: la striscia luminosa diventa VERDE FISSO per segnalare che è attiva la 
cancellazione del rumore
� Tenere premuto per 3 secondi per disattivarla. La luce tornerà all'ultimo effetto luminoso

2: Illuminazione
Incrementi singoli per modificare gli effetti luminosi. 12 in totale, oltre alla modalità di spegnimento

3: Porta USB C

4: Smontaggio del supporto
Svitare l'asta di supporto dalla base e poi dal microfono

CONFIGURAZIONE DA PC

IL MICROFONO SUPPORTA WINDOWS 7-11

1-2: Collegare il microfono alla porta USB del PC usando il cavo USB C - USB 

WINDOWS 10/11
Andare sull'icona dell'audio >Impostazioni audio: impostare come ingresso Light Up USB Streaming Mic 
(Microfono USB per lo streaming con luci)

Parlare nel microfono per eseguire il test. Se la barra blu si muove, il microfono funziona correttamente.

CONFIGURAZIONE DA MAC

1-2: Collegare il microfono alla porta USB del Mac usando il cavo USB C - USB 

SISTEMA OPERATIVO MAC
Andare sul simbolo Apple > Impostazioni di sistema > Suono: impostare come ingresso 
Light Up USB Streaming Mic (Microfono USB per lo streaming con luci)

Parlare nel microfono per eseguire il test. Se la barra del livello di ingresso si muove, il microfono funziona 
correttamente.

CONFIGURAZIONE DA PS4/PS5

1-2: Collegare il microfono alla porta USB della PS4/PS5 usando il cavo USB C - USB 

PS4
Andare su Impostazioni > Dispositivi > Dispositivi audio > Dispositivo di ingresso: selezionare Microfono 
USB (Light Up USB Streaming Mic)

Regolare il livello del microfono finché sull'indicatore non viene visualizzato Buono.

PS5
Andare su Impostazioni > Audio > Microfono > Dispositivo di ingresso: selezionare Microfono USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Regolare il livello del microfono e seguire le istruzioni sullo schermo per calibrare il microfono.

DE: LIGHT UP STREAMING MIKROFON

INHALT & FUNKTIONEN

A: Light Up USB Streaming-Mikrofon
B: KABEL USB-C AUF USB

1: Mikrofonstummschaltung & Geräuschunterdrückung

Stummschalten des Mikrofons
� Einmal drücken: Der LED-Streifen leuchtet DAUERHAFT ROT und zeigt die Stummschaltung des 
Mikrofons an
� Einmal drücken, um die Stummschaltung des Mikrofons aufzuheben. Beleuchtung kehrt zum letzten 
Lichteffekt zurück

Geräuschunterdrückung
� Drücken und 3 Sekunden lang gedrückt halten: Der LED-Streifen leuchtet DAUERHAFT GRÜN und zeigt 
an, dass die Geräuschunterdrückung eingeschaltet ist
� Zum Deaktivieren drücken und 3 Sekunden lang gedrückt halten. Beleuchtung kehrt zum letzten 
Lichteffekt zurück

2: Beleuchtung
Einzelne Abstufungen zum Ändern der Lichteffekte. 12 insgesamt, plus OFF-Modus

3: USB-C-Eingang

4: Demontage des Ständers
Haltestange erst vom Sockel und dann vom Mikrofon abschrauben

EINRICHTEN FÜR PC

DAS MIKROFON UNTERSTÜTZT WINDOWS 7 BIS 11

1-2: Schließen Sie das Mikrofon mit dem USB-C-USB-Kabel an den USB-Eingang Ihres PCs an 

WINDOWS 10/11
Gehen Sie in den Systemeinstellungen auf „Sound“ (Symbol) > Sound-Systemsteuerung: Wählen Sie für die 
Eingabe das Gerät „Light Up USB Streaming Mic“ aus

Sprechen Sie in Ihr Mikrophon, um es zu testen. Wenn sich der blaue Balken bewegt, funktioniert Ihr 
Mikrofon ordnungsgemäß.

EINRICHTEN FÜR MAC

1-2: Schließen Sie das Mikrofon mit dem USB-C-USB-Kabel an den USB-Eingang Ihres Mac an 

MAC OS
Gehen Sie auf das Apple-Symbol > Systemeinstellungen > Sound: Wählen Sie für die Eingabe das Gerät 
„Light Up USB Streaming Mic“ aus.

Sprechen Sie in Ihr Mikrophon, um es zu testen. Wenn sich der Aufnahmebalken bewegt, funktioniert Ihr 
Mikrofon ordnungsgemäß.

EINRICHTEN FÜR PS4/PS5

1-2: Schließen Sie das Mikrofon mit dem USB-C-USB-Kabel an den USB-Eingang Ihrer PS4/PS5 an 

PS4
Gehen Sie auf Einstellungen > Geräte > Audiogeräte > Eingabegerät: Wählen Sie USB-Mikrofon aus 
(Light Up USB Streaming Mic)

Passen Sie den Mikrofonpegel ein, bis „Gut“ angezeigt wird.

PS5
Gehen Sie auf Einstellungen > Sound > Mikrofon > Eingabegerät: Wählen Sie USB-Mikrofon aus 
(Light Up USB Streaming Mic)

Stellen Sie den Mikrofonpegel ein und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um Ihr Mikrofon zu 
kalibrieren.

ES: MICRÓFONO CON LUCES PARA STREAMING

CONTENIDO Y FUNCIONES

A: Micrófono USB con luces para streaming
B: USB C - CABLE USB

1: Silenciar el micro y activar la cancelación de ruido

Silenciar el micro
• Pulsar una vez - La banda luminosa se iluminará en ROJO FIJO para indicar que el micro está silenciado
• Pulsar de nuevo para volver a activar el micro. La luz volverá a la configuración anterior

Cancelación de ruido
• Mantener pulsado durante tres segundos - La banda luminosa se iluminará en VERDE FIJO para indicar 
que la cancelación de ruido está activada
• Mantener pulsado durante tres segundos para desactivarla. La luz volverá a la configuración anterior

2: Luces
Ajustes individuales para cambiar los efectos de luz. 12 en total, más modo APAGADO

3: Puerto USB C

4: Desmontar el soporte
Desenroscar la varilla de soporte de la base y luego del micrófono

CONFIGURACIÓN EN ORDENADOR

MICRÓFONO COMPATIBLE CON WINDOWS 7-11

1-2: Conectar el micrófono al puerto USB del ordenador utilizando el USB C - Cable USB 

WINDOWS 10 / 11
Ir a Sonido (icono) > Ajustes de sonido: Configurar la entrada de Light Up USB Streaming Mic

Hablar al micrófono para comprobar que está en funcionamiento. Si la barra azul se mueve, el micrófono 
funciona correctamente.

CONFIGURACIÓN EN MAC

1-2: Conectar el micrófono al puerto USB del Mac utilizando el USB C - Cable USB 

MAC OS
Ir al menú Apple > Ajustes del Sistema > Sonido: Configurar la entrada de Light Up USB Streaming Mic

Hablar al micrófono para comprobar que está en funcionamiento. Si la barra de nivel de entrada se mueve, 
el micrófono funciona correctamente.

CONFIGURACIÓN EN PS4/PS5

1-2: Conectar el micrófono al puerto USB de la PS4/PS5 utilizando el USB C - Cable USB 

PS4
Ir a Ajustes > Dispositivos > Dispositivos de audio > Dispositivo de entrada: Seleccionar Micrófono USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Ajustar el nivel del micrófono hasta que en el indicador aparezca «Bien».

PS5
Ir a Ajustes > Sonido > Micrófono > Dispositivo de entrada: Seleccionar Micrófono USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Ajustar el nivel del micrófono y seguir las instrucciones de la pantalla para calibrarlo.

NL: STREAMINGMICROFOON MET VERLICHTING

INHOUD EN FUNCTIES

A: USB-streamingmicrofoon met verlichting
B: USB C-USB-KABEL

1: Microfoondemping en ruisonderdrukking

Microfoondemping
� Eén keer drukken - Lichtstrook brandt ONONDERBROKEN ROOD om aan te geven dat de microfoon 
gedempt is.
� Eén keer drukken om de demping van de microfoon op te heffen. Het licht schakelt terug naar het vorige 
lichteffect.

Ruisonderdrukking
� 3 seconden ingedrukt houden - De lichtstrook brandt ONONDERBROKEN GROEN om aan te geven dat de 
ruisonderdrukking is ingeschakeld.
� 3 seconden ingedrukt houden om uit te schakelen. Het licht schakelt terug naar het vorige lichteffect.

2: Verlichting
Stapsgewijze verhoging en verlaging om de lichteffecten te veranderen. 12 in totaal, plus UIT-stand

3: USB C-poort

4: De standaard demonteren
Schroef de steunstaaf los van de basis en vervolgens van de microfoon.

PC-INSTALLATIE

MICROFOON ONDERSTEUNT WINDOWS 7-11

1-2: Sluit de microfoon aan op de USB-poort van de PC met behulp van de USB C-USB-kabel. 

WINDOWS 10/11
Ga naar Instellingen > Geluidsinstellingen: Stel de invoer in op Light Up USB Streaming Mic

Spreek in de microfoon om deze te testen. Als de blauwe balk beweegt, werkt de microfoon correct.

MAC-INSTALLATIE

1-2: Sluit de microfoon aan op de USB-poort van de MAC met behulp van de USB C-USB-kabel. 

MAC OS
Ga naar het Apple-symbool > Systeeminstellingen > Geluidsinstellingen > Stel de invoer in op 
Light Up USB Streaming Mic

Spreek in de microfoon om deze te testen. Als de balk voor het invoerniveau beweegt, werkt de microfoon 
correct.

PS4/PS5-INSTALLATIE

1-2: Sluit de microfoon aan op de USB-poort van de PS4/PS5 met behulp van de USB C-USB-kabel. 

PS4
Ga naar Instellingen > Apparaten > Audioapparaten > Invoerapparaat: Selecteer USB-microfoon 
(Light Up USB Streaming Mic)

Pas het microfoonniveau aan tot de indicator “Goed” aangeeft.

PS5
Ga naar Instellingen > Geluidsinstellingen > Microfoon > Invoerapparaat: Selecteer USB-microfoon 
(Light Up USB Streaming Mic)

Pas het microfoonniveau aan en volg de instructies op het scherm om de microfoon te kalibreren.

PT: MICROFONE PARA STREAMING ILUMINADO

CONTEÚDO E FUNCIONALIDADES

A: microfone USB para streaming iluminado
B: CABO USB - USB-C

1: desativação do som do microfone e cancelamento de ruído

Desativação do som do microfone
� Prima uma vez — A faixa de luz acende em VERMELHO SÓLIDO para sinalizar que o som do microfone foi 
desativado
� Prima uma vez para ativar o som do microfone. A luz regressa ao último efeito de luz

Cancelamento de ruído
� Prima e mantenha premido durante 3 segundos — A faixa de luz acende em VERDE SÓLIDO para sinalizar 
que o cancelamento de ruído está ativo
� Prima e mantenha premido durante 3 segundos para desativar. A luz regressa ao último efeito de luz

2: luzes
Incrementos individuais para alterar os efeitos de luz. 12 no total mais o modo DESLIGADO

3: porta USB-C

4: desmontar o suporte
Desaperte a haste do suporte da base e, depois, do microfone

CONFIGURAÇÃO PARA COMPUTADOR

O MICROFONE É COMPATÍVEL COM O WINDOWS 7 A 11

1-2: ligue o microfone à porta USB do seu PC através do cabo USB - USB-C 

WINDOWS 10/11
Aceda ao ícone Som > Definições de som: Configure a entrada para Light Up USB Streaming Mic

Fale ao microfone para testar. Se a barra azul se mover, significa que o microfone funciona corretamente.

CONFIGURAÇÃO PARA MAC

1-2: Ligue o microfone à porta USB do seu Mac através do cabo USB - USB-C 

MAC OS
Aceda ao símbolo da Apple > Definições do sistema > Som: defina a entrada para 
Light Up USB Streaming Mic

Fale ao microfone para testar. Se a barra de entrada de som se mover, significa que o microfone funciona 
corretamente.

CONFIGURAÇÃO PARA PS4/PS5

1-2: ligue o microfone à porta USB da sua PS4/PS5 através do cabo USB - USB-C 

PS4
Aceda a Definições > Dispositivos > Dispositivos de áudio > Dispositivo de entrada: selecione Microfone 
USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Ajuste o nível do microfone até que o indicador mostre "Bom".

PS5
Aceda a Definições > Som > Microfone > Dispositivo de entrada: selecione Microfone USB 
(Light Up USB Streaming Mic)

Ajuste o nível do microfone e siga as instruções no ecrã para calibrar o microfone.

FR: GARANTIES ET PRÉCAUTIONS IMPORTANTES
� Les enfants doivent toujours être sous la surveillance d’un adulte lors de l’utilisation de ce produit
� Utilisez uniquement à l’intérieur. Ne pas les exposer à la poussière, à la lumière directe du soleil, aux intempéries, à une forte 
humidité, à des températures élevées ou à un choc mécanique
� Ne pas exposer à des éclaboussures, à la pluie ou à l’humidité. Ne pas les immerger dans un liquide
• Ne pas exposer à des chaleurs intenses ou au contact direct de flammes
� N’exposez pas les câbles à des objets huileux ou tranchants
� Éviter les tensions de câbles
� Ne transportez jamais l’appareil par ses câbles
� N’utilisez pas le câble USB avec aucun autre équipement autre que vos manettes ou votre console
� Ne pas démonter l’équipement; il ne contient aucune pièce réparable
• Pour nettoyer l’extérieur de l’équipement, utiliser uniquement un chiffon doux et propre légèrement humidifié. L’emploi de 
détergents risquerait d’endommager le revêtement du coffret

FABRIQUÉ EN CHINE

IT: MISURE DI SICUREZZA E PRECAUZIONI IMPORTANTI
� È necessario sempre sorvegliare adeguatamente i bambini quando utilizzano il prodotto
� L’unità è destinata esclusivamente per l’uso in ambienti interni. Non esporre a polvere, luce solare diretta, climi umidi, 
elevata umidità, alte temperature o urti meccanici
� Non esporre a gocce, schizzi, pioggia o umidità. Non immergere in liquidi
• Non posizionare i cavi in punti in cui potrebbero essere soggetti a calore eccessivo o fiamme
� Tenere tutti i cavi lontano da olio oppure oggetti appuntiti
� Evitare di tirare inutilmente i cavi
� Non trasportare mai i controller afferrandoli tramite il cavo USB
� Non utilizzare il cavo USB con un accessorio o un’apparecchiatura diversa dalla console e dai controller
� Non smontare. All’interno non sono presenti parti riparabili
• Per la pulizia esterna, utilizzare soltanto un panno umido morbido e pulito. L’uso di detergenti può danneggiare la finitura e 
causare perdite interne

PRODOTTO IN CINA

DE: WICHTIGE HINWEISE UND VORSICHTSMAßNAHMEN
� Kinder sollten bei dem Einsatz dieses Produktes stets von Erwachsenen betreut werden
� Dieses Produkt ist ausschließlich für den Einsatz in geschlossenen Räumen gedacht. Setzen Sie dieses Produkt keiner 
direkten Sonneneinwirkung, hohen Temperaturen, Staub, hoher Luftfeuchtigkeit, Schlägen oder Erschütterungen aus
� Vermeiden Sie jeden direkten oder indirekten Kontakt mit Flüssigkeiten jeglicher Art
� Achten Sie darauf, dass das Kabel keiner hohen Temperatur oder Feuer aus
� Halten Sie das Kabel von Öl und scharfen Kanten und Objekten entfernt
� Vermeiden Sie jede unnötige Beanspruchung des Kabels
� Tragen Sie das Gerät nicht am Kabel
� Benutzen Sie das USB Kabel ausschließlich für die angegebenen Geräte und auf keinen Fall für andere Kontroller, Konsolen, 
Zubehör oder andere technische Geräte
� Nehmen Sie das Produkt oder die einzelnen Teile nicht auseinander
� Für die äußerliche Reinigung setzen Sie ein weiches und sauberes Tuch ein. Chemische Reinigungsmittel können den 
Kunststoff beschädigen

MADE IN CHINA

ES: PRECAUCIONES IMPORTANTES
� Los menores deberán ser supervisados siempre por un adulto cuando utilicen este producto
• Este dispositivo es sólo para uso doméstico, No exponga el producto al polvo, luz solar directa, alta concentración de 
humedad, condiciones de clima extremas, altas temperaturas o descargas eléctrica
� No exponga el producto a salpicaduras, goteras, lluvia o humedad. No sumergir en líquidos
� No coloque ningún cable donde puedan estar expuestos a fuentes de calor extremo o llamas
• Mantenga todos los cables fuera del alcance de combustibles u objetos afilados
� Evite torcer demasiado los cables
� Nunca transporte los mandos colgando del cable USB
� No utilice el cable USB con cualquier otro dispositivo, aparato o equipo que no sean el Sistema o los Mandos de control
� No desmontar; no hay ningún componente sustituible en su interior
� Para una limpieza externa, use solamente un trapo suave, limpio y ligeramente humedecido. El uso de detergentes podrían 
dañar el acabado de la carcasa y podría filtrarse a su interior ocasionando daños

FABRICADO EN CHINA

NL: BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN
• Kinderen moeten altijd onder toezicht staan bij het gebruik van dit product
� Dit apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis. Stel het niet bloot aan stof, direct zonlicht, neerslag, hoge 
luchtvochtigheid, hoge temperaturen of mechanische schokken
� Stel het niet bloot aan spatten, druppels, regen of vocht. Dompel het niet onder in vloeistof
� Plaats kabels niet op plekken waar deze kunnen worden blootgesteld aan extreme hitte of vlammen
� Plaats kabels niet in de buurt van olie of scherpe voorwerpen
� Draag het apparaat nooit aan de kabels
• Draag de controllers nooit bij de USB-kabel
• Gebruik de USB-kabel niet met een andere bevestiging, eenheid of apparatuur die niet de console of de controllers zijn
• Niet demonteren; er zijn geen interne onderdelen waarop onderhoud mogelijk is
� Voor reiniging van de buitenkant alleen een zachte, schone, licht bevochtigde doek gebruiken. Het gebruik van 
reinigingsmiddelen kan schade aan de afwerking veroorzaken en dergelijke middelen kunnen het apparaat binnendringen

MADE IN CHINA

PT: MEDIDAS DE SEGURANÇA E PRECAUÇÕES IMPORTANTES
• Nunca expor à luz solar direta nem a condições de pluviosidade
• Não expor a unidade a salpicos, pingos, chuva ou humidade. não imergir em líquidos
• Não expor ao pó, humidade elevada, temperaturas elevadas ou choque mecânico
• Evitar qualquer tipo de esticão desnecessário do cabo
• Não utilizar se o equipamento estiver danificado
• Não desmontar; não existem peças reparáveis no interior
• Para a limpeza externa, utilizar apenas um pano macio, limpo e húmido. A utilização de detergentes pode danificar o 
acabamento e provocar escorrimentos para o seu interior

FABRICADO NA CHINA


